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A vacátió.
Vacátió! Egy egész tündérvilágot 

jelentő szó, melynek hallatára ezer 
meg ezer fiatal s z ív  hangosabb dobo
gásra kel, mintha egy pillanat alatt 
befutni akarna egy oly világot, mely
ben mézzel, tejjel táplált szülői, test
véri szeretettel fűszerezett angyali bol
dogság honol.

Ki ne emlékeznék vissza a vacátió 
közeledtén sok ifjúkori álmaira ? Ki 
ne emlékeznék az eszmemenet azon 
irányára, melyet a csoportosulások 
szerinti jó pajtások társalgás közben 
ktllön-külön követtek, de a melyek 
mindegyikének kezdetét és végét a leír
hatatlan varázszsal biró vacátió ké
pezte ? Ki ne emlékeznék vissza a 
tervek, vágyak, óhajok és remények 
azon százalaku világára, melyet min
den ifjú képzelete alkot magának 
ilyenkor, mert nem kell másra gon
dolnia, mint szórakozásra, mulatságra 
és a pihenés élvezetére. A mint ez ré
gen volt, úgy van most is. Ez a 
fiatal lélek szempontjából természetes

és, hozzáteszszük, szükséges is. Ha 
valamikor, úgy most kiválóan szük
séges, mert az ifjú ereje a mostani 
tanrendszerben oly mértékben vétetik 
igénybe, mint talán soha ez előtt; de 
sietünk kijelenteni, hogy ezen igénybe 
vétel teljesen jogosult, miután a mos
tani életviszonyok kevesebbel nem elég
szenek meg.

De hadd pihenjen a fiatal világ, 
hadd élvezze a vacátió előtt szőtt 
álmainak gyümölcsét!

Nem ez és nem az ifjúkor psycho- 
logiai világa szolgáltatja az okot 
arra, hogy e rövid czikkben a vacá- 
tióról megemlékezzünk.

Ezen czikk a szülőknek szól, mint 
kik a jelenlegi tanrendszerben a tanár 
és tanítvány mellett, habár nem kife
jezetten, de magától értve — a har
madik és pedig a legfontosabb ténye
zőt képezik. Szükséges ezt hangsú
lyoznunk, mert a szülők és egyáltalában 
megváltozott viszonyok közötti tár
sadalmunk ennek tudatára még nem 
jutott. A szülőknek ezen szerepe bizo
nyos mértékben megvolt az előtt is, de

határozottan sokkal kisebb mérvben, 
mint a mennyire szükséges, hogy meg 
legyen most.

A mostani tanrendszerben ugyanis 
teljesen érvénybe léptettetett azon ál
talános fejlődési törvény, hogy, amint 
minden organizmusban, úgy a társa
dalmiban is a különböző czéloknak 
megfelelő munkamegosztás mindinkább 
érvényesüljön.

Ennek gyakorlati jelentősége abban 
áll, hogy a mostani tanrendszerben a 
tanár csak tanítói munkáját végzi és 
mit sem törődik avval, hogy az ifjú. 
élet fejlesztése szempontjából szüksé
ges, a vallás, a morál és a társadalom 
igényeinek megfelelő munkát ki és 
hogyan végzi.

A régi rendszerben a tanár nem
csak tanította az ifjút, de nevelte is 
és azonkívül tisztességre, becsületre, 
őszinteségre, kitartásra, kötelesség- 
teljesitésre és emberismeretre tanította. 
Most ez utóbbiakkal törődni nem 
tartozik.

Sőt nem is teheti; mert a tanrend
szerben előirt tananyag őt annyira

A  „Pécs“ tárczája.

V  Á lla to k
a Sann folyó vidékéről.

VIZKELETY IMRÉTŐL.
(Folytatás és vége )

Steinbriicken egy kőhidtól, — melyet
VII. Leopold lierczeg 1224 ben épitett s mely 
ugyanazon helyen állott, a hol az 1826-ban 
épitett uj híd létezik, — kapta elnevezését. 
A régi híd a 15-ik század közepe Iáján, IV. 
Fridrik császárnak a garázdalkodé Cilley 
grófok ellen vezetett hadjárata alatt pusz
tult el.

Az utóbbi hid alapítója J á n o s  osztrák 
föherczeg volt, kinek dicső emlékére a la
kosok Steinbrfickenben egy mellszobrot állí
tottak fel, következő emlékirattal: „Juhanni 
Archiduci Ausztriáé benefico salutari pontis 
viaeque novae, Auctori providissimo, tneolac 
agricelenes grati animo pos. M.DOCC.XXYl

Steinbrücken helysége a két folyam 
összefolyásánál éles szegletet képező terüle
ten fekszik, mely minden tekintetben szép 
és megragadó regényes hely. Szemben a Sann 
partjáról emelkedő begy lejtőjén számtalan 
apró munkás-bál — mint •  gyermekek Bet- 
lehem játéka — van egymás ö lébe elszórtan 
felrakva, mely telep, elég sajátságosán „Maj-

)and“-nak neveztetik. Jobbra a hömpölygő 
Száva, túl a krajnai oldalon szirtes hegy- 
láncz húzódik el rengeteg erdőkkel. Hrast- 
tnigg állomásnál egy hegyi patak suhan a 
hos-zu vaspálya hídja alatt a Szávába. Cou- 
pénkat itt elhagyva, lépteinket a tágas völgybe 
vezető szenes utón füstölgő kémények és 
gőzgépek csörömpölései felé irányozzuk, min
denütt a patak mentében. A kénkö-büz, a 
blousos munkások raja és a völgybe vezető 
szárnyvonalon közlekedő teher-vonatok sejte
tik, hogy a nemesítő munka színhelyére és 
az. iparág különféle műhelyeihez közeledünk, 
hol a dicső természet bő adományait a vál
lalkozó ész szorgalommal kiaknázni tudja. 
Minél tovább hatolunk a cyklopi völgybe, an
nál nagyobb zaj érinti hallási érzékeinket, 
annál inkább feledjük, hogy Stájer regényes 
vidékén barangolunk, mert a patak szennyes 
vize ellenkezőt tanúsít’

Mindjárt a völgy bejáratánál találjuk 
az üveg hutát, mely közönséges és finom 
gyártmányait leginkább a Lovaidéba szállítja. 
Ezt követi a krupp- és chemikai festék gyár, 
melyeknek praktikus tulajdonosai még a 
különben kidobni való por hulladékot is ér
vényesíteni tudják. — itt aknáznak még a 
trifaili kőszénbánya társulat és az oistroi 
bányaüzlet hírneves vállalata is. A völgy 
mélyében igen czélszerüen épített mészégető 
kemenezék vauuak.

Az itt található, mindenesetre nevezetes 
iparvállalati tárgyaktól eltekintve, mindem 
utazónak, ki a haladás és találmányok terén 
tapasztalatokat óhajt szerezni, ajánljuk, hogy 
az „oistroi” köszénbányaüzlet szállítási-ké
szülék gépezetét, mely úgy kivitelében, mint 
czélszerüségében egyedüli a maga nemében, 
megtekinteni el ne mulaszsza; ez egyedül is 
megérdemli, hogy Hrastuigg völgyébe tegyen 
kirándulást.

Ezen nagyfontosságu 1879-ben épített 
sodronykötél pálya a szénkészlet szállítást, 
az aknánál létező gyűjtő-színből a déli vas
pálya állomásig a hegygerinc* felett a leve
gőben közvetíti. A kötélpálya változatos föld
területen épült és 4 völgy és egy meredek 
hegyszirt felett vonul el, s minthogy annak 
kötelei (361 méter magasságig) szabadon 
feszitvék, azok a szállítási eszközöknek sin 
gyanánt szolgálnak.

Az indulási állomás magassága (a gyüjtő- 
szinuél) a megbatározott szempont felett 138 
méter (a déli vaspálya állomás színvonalá
ról számítva); innen a palya 201 in. kötél
hosszánál 144 méternyire emelkedik és ismét 
034 m. kötélhosszánál 106 méterre esik, 
ezen ponttól 908 m. bosszaságnál a pálya 
275 méterre emelkedik s ismét 1120 mé
ternyi bosszaságnál 8 méternyire — a szem
pont felett — esik, úgy, hogy a pálya ki
indulási és végpontja közt 130 métert tevő
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elfoglalja, hogy ha csak középszerűen 
a k arja  is kötelességeit végezni, minden 
szabad idejét és gondolkozását taní
tási feladatára kell fordítania. Hiszen 
köztudomású dolog, hogy a középta- 
nodai tanárok is most már nem ok
tatnak, hanem előadnak, a mi, szerin
tünk, elég hibás és időt nyelő eljárás.

A ifjú lélek ekként önmagára ha
gyatva, a jellem, az erény, a köteles
ség fogalmai tekintetében nagy és 
mindenféle befolyásnak van kitéve. 
Szerencsés, ha a véletlen kedvező 
körülmények közé helyezte; szerencsét
len, ha véletlenül ellenkezőleg történt.

Szabad-e a jövő társadalom re
ménységét ily bizonytalanságnak ki
tenni? Szabad-e az ifjúság tisztesség-, 
jellemesség- és kötelességtudását a vé
letlen befolyás esélyeitől függővé 
tenni ?

Szomorú szivvel tapasztaltuk s 
kénytelenek vagyunk kijelenteni, hogy 
a mi társadalmunknak egy nevezetes 
része a ló- és sertéstenyésztésre sok
kal többet fordít, mint gyermekeinek 
e m b e r e k k é  való nevelésére.

És e tekintetben a társadalmi fac- 
toroknak bármelyikére gondolunk is, 
mindegyiket óriási felelősség terheli 
az ifjúság nevelése körül.

Első sorban hibásak a szülők, hi
bás a tanrendszer, mely kizárólag 
az értelem fejlesztésére irányul — és 
hibás az ifjúságot környező társada
lom. A szülők azt hiszik, hogy meg
tették kötelességüket, ha gyermekeik 
anyagi igényeit kielégítik; a tanárok 
— ha tanítási kötelességüket végzik, 
és a nagy társadalom, ha az ifjúság
nak bókol. De az arra való komoly
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oktatás, hogy az ifjúnak — raig 
ilyen — sohase legyen más eszménye, 
mint a legkomolyabb munka, legtisz
tább motívumokon alapuló becsüle
tesség és hajthatatlanságig pontos kő - 
telesség teljesítés — az csak úgy — 
mondhatjuk — félvállról történik.

Azon fontos tétel, hogy minél na
gyobb a haladás, minél magasabb a 
fejlődés valamely társadalomban, ott 
annál terhesebb az életküzdelem és 
ennek folytán aunál nagyobb erőt 
kell mindenkinek kifejtenie, hogy lé
pést tarthasson, sem társadalmunk, 
sem ifjúságunk öntudatába még át 
nem ment.

A mi ifjúságunk épen ezért nem igazi 
komoly munkakedvelő, kötelességtudó 
ifjúság; minek folytán könnyelmű
ségre, kicsapongásokra hajló ás köny- 
nyen enged olyan gonosz befolyások
nak, melyek egyesekre, sőt sokakra 
nézve is végzetesek szoktak lenni.

Fontos feladatunk legyen tehát a 
közeledő uj iskolai év folyamán az 
ifjúság jellemének, inunkakedvének és 
kötelesség-tudásának niveauját lehe
tőség szerint emelni. Erre gondolja
nak a szülők most, midőn gyermekei
ket újból iskolába adni készülnek, 
erre a tanárok, mikor azokat felve
szik és erre a nagy társadalom, mi
dőn az idegen gyermekeknek egy évi 
otthont előkészít.

A munka és a kötelesség-teljesités 
nemcsak morális, de gazdasági eré
nyek is, mert a munka és kötelesség- 
teljesités mindig meghozza a maga 
kamatait. R.

_________Augusztus 6-án.
Néhány szó Baranyamegye ár- 

vatári pénzkészletéről.
A f. hó 11-én összeülő megyei 

közgyűlés tárgysorozatának kétségen 
kiviil egyik legérdekesebb és legfon
tosabb pontja lesz a megye állandó 
választmányának jelentése a megyei 
árvatári pénzkészlet elhelyezésének 
kérdésében. Az ügy állása a követ
kező : Szily László országos képviselő 
és megyebizottsági tag f. év április 
hó 8-án a „Kisbirtokosok országos 
földhitelintézetéinek igen kedvező 
ajánlatára támaszkodva egy okada- 
tolt indítványt intézett Baranyamegye 
közönségéhez, melyben az árvatári 
pénzkészletnek a „Kisbirtokosok or
szágos földhitelintézetéinek 5’/a %-os 
zálogleveleiben leendő gyümölcsöző 
elhelyezését ajánlja, mely indítvány 
a május 12 én tartott közgyűlésben 
a megye állandó választmányához 
utaltatott, mire az említett földhitelin
tézet sietett kijelenteni,)hogy ajánlatát 
az a feletti határozathozatalra hivatott 
legközelebbi megyei közgyűléstől szá- 
mitandó 15 nap leteltéig, tehát au
gusztus 26-áig egész terjedelmében 
fenntartja.

Ez ajánlat a következő: Ha az 
elhelyezendő összeg 100,000 írtnál 
nagyobb, az intézet hajlandó :

1) 5 ‘/j  “„-ős zálogleveleit, melyek
a tőzsdén 100—101 írttal jegyeztetnek, 
99 frt 50 kr. árfolyammal átengedni, 
(a mi maga — 100,000 irtot véve
fel elhelyezett alapul -  legrosszabb 
esetben 500, legjobb esetben 1500 
frt tőke megtakarítás.)

2) a lejárandó szelvények és ki-

lejtőségi maradék mutatkozik, mely elegendő 
a pálya önerejü üzemben való tartására, hogy 
ha az egy 12 lóerejü gőzgép által egyszer 
már megindittatott.

A sodrony kötélpálya, mely egyenes 
(torony irántijvonalban húzódik, 2 hord aczél- 
sodrony és egy végnélküli szintén aczélsod- 
rony vonókötélből áll.

A vonal egész hosszában a hordkötelek
17-szer vannak magas vas lábakkal alátá
masztva és pedig 54—3(10 méternyi egymás- 
tóli távolságban.

A déli vaspályához menő kőszénnel meg
rakott edények hordkötele 23 mm. erős és 
19, mindegyike 46  mm. átinéretü, a vissza
menő üres edények továbbítására használt 
hordkötél pedig 17 mm. erős és 19-35 min. 
átméretü aczélso ironyból áll. A vonókötél 
15 3 mm. erős és 42 puha 1-8 mm. átmé
retü aczélsodronyból áll.

A vonókötél jelenleg 1- ő m. perczen- 
kénti sebességgel fut s az edények 76 m. 
távolságban követik egymást, úgy, hogy foly
vást 36 a tárlatból jövő és 36 visszamenő 
(üres) szállítási edény útban van. Egy edény 
250 klgr. barnaszenet fogad magába és igy 
a fentebbieknél fogva óránként 17 700 klg*
v. i. 12 órában 2130 m. mázsát szállít.

Minden szállítási edény 3 67 hectoli - 
ternyi űrtartalommal bir, s bádog-szekrény
ből áll, mely egy kengyel segítségével, az 
öntött vasból készült kocsira felfüggeszthető.

Az edényeken egy felette czélszerücn szer
kesztett szoritó-késziilék van alkalmazva, mely 
által lehetségessé válik az edényt, — ha a 
vonékötél futásban is vau — azzal össze
köttetésbe hozni, vagy lekapcsolni, hogy azo
kat a kötél mellé helyezettt vágányokon le
hessen kiüritni, vagy megtölteni.

Minthogy a kötélpálya, nagy lejtőségé
nél fogva önműködő menetben marad, a szál
lítási költségek oly csekélyek, hogy a kész- 
leti színtől, a déli vaspálya állomásig élénk 
üzletnél szállított kőszén meter mázsánként 
nem egészen egy krajezárba kerül. Ezen 
eredményt mindenesetre a készlett szilinél, 
valamint a rakodóknál lévő mechanikai ra- 
kódó-gépek czélszerü szerkezete és alkalma
zása igen elősegítik.

A kötélpályát Obaeh Tli. bécsi magán
mérnök saját terve után és szabadalma alap
ján építette. A netalán ide jönni szándéko
zók részére szükségesnek tartjuk megjegyezni, 
hogy czélszerü az élelmi szereket ide magá
val vmni, mert Hrastniggon egy közönséges 
csapszéknél egyébé nincs. Ajánljuk továbbá 
az igen szives, előzékeny és mivolt VVouk 
József kereskedő és egyszersmind postames
ter urat meglátogatni, kinek érdekfeszitíí 
figyelmeztetései és magyarázatai ezen kirán
dulás szellemi értékét és élvezetességét nagy 
mérvben fokozzák.

Megtekintésre méltó „Weichselstein“ 
kastély, közvetlenül a Száva partján, felette

érdekes a park igen sok és nevezetes eseti
em növényeivel, valamint a nagyszerű 
svájezi tehenészet. Gyönyörű a kilátás a 
folyón végig Horvátország felé.

Mielőtt a szép Stájer borczei közül el
távoznánk és a bájos Sann folyó völgyétől 
búcsút vennénk, inég két érdekes helyet kell 
a Száva mentében megtekintenünk. Az egyik 
Laak, hova hazafiiui érzület is vonz, hol egy 
templom (most plébánia) találtaik, melyet
VII. Leopold herczeg dicső édes anyja 
Ilona magyar királyné (II. GSza leánya) em
lékére 1203-bau épített. Környékén a ró
maiak idejéből sok érdekes tárgy és emlékkő 
találtatott, melyek a gráczi Jóbanneutnban 
őriztetnek.

A másik hely „Lichtenwald/ Figyelmet 
érdemel itt a kastély és szép kert. Van itt 
egy nagy bor-pincze, mely byzanczi ízlésben 
épült s egykor katliolikus templom volt. A 
rcformatio után, minthogy Luther tana e 
távoli vidéken is talált követőkre, a protes
tánsok foglalták el, hol szertartásaikat vé
gezték. Falain még festmények nyomai lát
hatók és a következő ó-szláv vallásos fel
irat olvashatói: „ Na paua boga mi bon 
fenja.“ (Az Ur istenben van birodalmam.) 
A környéken sok római kön lilék került nap
fényre. A régi kastély kapujánál egy római 
kő mellett eme felirat talált&tik: „G iduld 
überwindet alles.“



Szerdán ,P É C S' Augusztus 6-án

sorsolt záloglevelek ellenértékét min
denkor saját költségén a megyei ár
vatárhoz lektildeni, (a mi ismét pénz- 
kimélés és nyereség az árvatárra nézve),

3) az árvatárnak, pénzsziikség ese
tében, a záloglevelekre értéköknek 75 
százaléka erejéig kézi zálogkölcsönt 
adni, az orsztrák-magyar bank min
denkori kézi zálog kölcsönzési kamat
lábának megfelelő kamatozás mellett, 
a mi ez idő szerint 5°/0 s igy e czim- 
nél az árvaház '/.//„ kamatmegtakarítás 
előnyében részesülne ;

4) az esetre, ha az árvatárnak a 
záloglevelek egy részét el kellene adni, 
az intézet hajlandó azokat a buda
pesti tőzsdén az árvatár részére köz
vetítési dij nélkül napi árfolyam mel
lett eladni.

Mint látható, ez ajánlatok a lehető 
legelőnyösebbek. Elfogadásuk esetén 
az árvatár készlete feltétlenül biztos 
helyen, a lehető legnagyobb kamato
zás mellett, egész teljességében lenne 
elhelyezhet/), a mi, ha meggondoljuk, 
hogy az árvapénzeket nyakra - főre 
fizetik vissza s azok igen nevezetes 
összegekben gyümölcsözetlenül hever
nek, a .Kisbirtokosok országos' föld
hitelintézetének ajánlatát igen elfogad
ható színben tünteti fel, sőt az elfo
gadást csaknem kötelességünkké teszi.

Reméljük, hogy az árvatári pénz
készletek kérdése az alap javára fog 
eldöntetni.

Közigazgatási bizottsági gyűlés.
Baranyamegye közigazgatási bizottsága 

sugusztus 4-én tartotta meg rendes havi ülé
sét a megyei alispán ur elnöklete alatt.

A felolvasott havi jelentések közül az 
alispáné, tanfelügyelőé, és az államépitészet 
főnökéé semmi különös említésre méltót nem 
tartalmaznak.

Az árvaszéki elnök jelentéséből kiemel
hetjük, hogy a múlt hóban 1100 ügyszám 
érkezett s 1038 szám intéztetett el, és igy 
a hátralék 1G21 -röl 1083-ra emelkedett. Be
jelentetett 50 uj hagyaték; 13 folyamodó 
réBzére kölcsönkép 4550 Irt utalványoztatok 
A régi követelésekből részint befizetés, ré
szint uj kötvény kiállítása által 11.179 frt 
88 kr rendeztetek

A főorvos jelentése szerint az egészségügy 
általában kedvező volt, a beteglétszám nagyob- 
bodottjngyan,de a lefolyás enyhevolt. Járvány elő 
nem fordult. Bonczolás 15 esetben eszkö
zöltetett : látlelet súlyos sértésről 2, könnyű
ről 30 állíttatott ki. A hasonlökép kedvező 
állategészségi viszonyokat csak az zavarta 
meg, hogy Dárdán szórványosan a lépfenc 
lépett fel.

A megyei ügyész 14 végrehajtási kér
vényt nyújtott be — az úrvaszék részére 
beszedett és beszállított 6309 frt 70 krt.

Az ad', fel ügyelő a pécsváradi, mohácsi, 
haranyavári és siklósi járásokra panaszkodik, 
s több község ellen a felelősséget kéri el
rendeltetni, mert az adók befolyása kedve

zőtlen eredményt tüntet fe l; a múlt hóban 
csak 31.536 frt 29*/» kr, tehát 2229 frt 
ő l '/ j  krrak kevesebb folyt be, mint a múlt 
év hason havában; az idei 7 hó alatt már 
összesen majd 15,000 frta kevesebblet. A had
mentességi díjnak is majdnem fele, 7720 fr t 
61 kr. van hátralékban. Mint be nem szed
hető, 98 frt hadmeutességi dij leírása elren
deltetett.

Vaszaron a vaddisznók elszaporodván, a 
község kérelmére hajtóvadászat tartása enge
délyeztetett.

A tanfelügyelő külön jelentései közül 
felemlítjük, hogy Német-Bolyban tanítóul 
egyhangúlag Bellada Ferencz zombai segéd
tanító lett megválasztva.

Csőmé Mihály szaporczei bíró a reá rótt 
5 frt birság alól felmentetett, mig az ellendi 
kath. tanító hason kérvénye kellő felszerelés 
czéljából visszaadatott.

Az iskola látogatások eredménye gya
nánt az egyházmegyei hatóság fog inegkeres- 
tetni, hogy Hernádfa, líónádfa és Goriczán 
alkalmas tanerők, Szentkirályon megfelelő 
helyiségről gondoskodjék.

A püspöklaki iskola udvarában építendő 
kert iránt a szolgabiró utasittatott a kellő 
intézkedések megtételére.

A kisnyárádi isk. alapvagyon felhaszná
lása tárgyában a ministeriumhoz felvilágosító 
jelentés fog felterjesztetni.

Az országos kiáliitás érdekében működő 
pécskerületi bizottság közleménye.
Magyarország állattenyésztőihez intézett 

az 1885. évben Budapesten tartandó nemzet
közi időleges állatkiállitásban való résztvé- 
telre vonatkozó felhívás, valamint ezen kiál
lítás részletes programmja és alapszabályai a 
pécskerületi kiállítási bizottságnak kellő meny- 
nyiségben megküldetvén, vau szerencsénk a 
kiállításban résztvenni szándékozó állattenyész
tőket arról értesíteni, hogy ezen nyomtatvá
nyok szóbeli vagy Írásbeli (portomé ntes) 
megkeresésre a pécskerületi kiállítási bizo't- 
ság irodájában (Pécs, Anna-utcza 4. sz. 1. 
h u .) és a  vidéki (helyit bizottságoknál is 
kaphatók.

Az érdekeltek kellő tájékozása czéljá
ból egyúttal közzétéletik az is, hogy baromfi 
és tengerinyul-kiállitás 1885. május 5—10-ig, 

ebkiállilás 1885. év május 5—10-ig, 
bízott szarvasmarha- és juhkiállitás 2885. 

év május 17—24-ig,
tenyész-juhkiállitás 1885. május 20— 30ig, 
méhkiállitás 1885. év augusztus 20— 30-ig, 
tenyészsertéskiállitás 1885. év szeptem

ber 1—8-ig,
bizott-sertéskiállitás 1885. év szeptem

ber 1—18-ig,
tenyész-szavasmarha kiállítás 1885. év 

szeptember 1—10-ig,
lókiállitás 1885. év október 5—10-ig 

tartatik meg.
Pécsett 1883. évi augusztushó 3-án.

A pécskerületi kiállítási bizottság 
elnöksége.

A körjegyzők és körorvosok fizetése.
Sopronmegye törvényhatósági bizottsága leg
utolsó közgyűlési határozata szerint, tekintet
tel ama körülményre, hogy a körjegyzők és 
körorvosok évi fizetéseiket a községektől igen 
rendetlenül, sőt sok helyen nagyon is hiányosan 
kapják; sőt figyelembe véve ama valóban 
sajnálatra méltó körülményt, hogy egyes köz
ségekben a körjegyzők fizetésének hátraléka

az 1000—1600 irtot is meghaladja : ezentúl 
a községek a körjegyzők és kőrorvosok fize
téseit félévenként a megyei pénztárba tartoz
nak előre beszolgáltatni s innen fogják a kör
jegyzők és kőrorvosok azt pontosan megkapni. 
— Ha pedig a községek a kellő időben a 
beszolgáltatást nem teljesítenék, úgy az vég
rehajtás utján fog tőlük beszedetni. Nem tudjuk 
vannak-e Baranyamegyében ily hátralékos 
községek. Ha, s ez könnyen megtörténik, van
nak az éppen a napokban összeülő megyei 
közgyűlés Sopronmegye h a t á r o z a t a i n a k  
elfogadásával könnyen segíthet a ba j on ,  
mert mi is méltányosnak tartjuk, hogy a köz
hivatalnok végzett munkájának nálunk Magyar- 
országban úgyis oly szerény diját rendes 
időben hiány nélkül megkapja. Ajánljuk igény
télen sorainkat az érdekeltek figyelmébe.

Miskatovics József, ki ellen a zágrábi 
egyetemi „polgárok" az oly hamar és annyira 
nyakukra forrt nyilatkozatot kiadták, egy fér
fias czikket irt a „Narodne Novine“-be, mely 
czikk hatalmasan korbácsolja a felforgató,' 
népbolonditó pártot és minden sorában tanul
ságos ugyan, de legjellemzőbb és legkitűnőbb 
benne azonjrész, melybena horvát ifjúságot és a 
Starcsevics-párt eljárását jellemzi. E rész 
igy hangzik: Őszintén megválva, én megtud
tam érteni gyűlöletüket, meg az átkozódást, 
melyet nevemre szórtak, s meg a boszu hang
ját, melyen Kikiáltottak; éretlen fiuktól nem 
szabad Ítéletet várni olyan ügyben, melynek 
megítéléséhez mély tanulmány és hosszú 
évi tapasztalás szükséges. De van itt valami, 
amit el lehet találni töprengés és tapasztalat 
nélkül is, ha az itju keblében csak egy szik
rája szeudereg is a nemes érzületnek: tettel 
is felel azért, a mit szájával mond! — Az 
egyetemi ifjúság azonban másképen cselekszik. 
Ma esztelenül ordít ki a nép közé: hogy kezé
ben van a menykő, a melylyel Horvátországot 
megboszulhatja és zsarnokait megsemmisítheti, 
másnap pedig alacsony gyávasággal tagadja 
el, hogy egyátaláu mondott valamit. Ma hazug
ságok állal össze csempész egy állítólagos 
gyűlést, s holnap eltagadja, hogy a gyűlésben 
részt vett volna. Ez a nyomorúság az, amit 
én a horvát ifjúságnál megérteni nem bírok. 
Tény, óh nép, hogy szerencsétlen vagy, mint
hogy jövőd ilyen fajtájú ifjúságra van alapítva. 
Hisz már ma is mutatja, hogy milyen szánal
mas alak lesz belőle egész életén át. Eljárásá
ban bűén tükröződik vissza a szájhőspárt politi
kája. így e kor legnagyobb (?j és legérdem- 
teljesebb (?) fér fia, az előbbi sah-in-sah,*) 
a rakoviczi zavarok után a bíró előtt kijelen
tette, hogy ő Evaternik politikáját nem 
ösmeri, sót nem is tudja, hogy Kvaternik 
a jogi párthoz tartozott-e. Ilyen a nevelés; 
igy támadnak az igazi, okos practikusok: 
lármázz sokat és ne tanulj semmit; akit 
tegnapelőtt megátkoztál, ahoz menj ma könyö
rögni, hogy segítsen hivatalba; állítsd, hogy 
a haza szent ügyéért független állásra van 
szükséged, de egyúttal rabold el a paraszttól 
utolsó falat kenyerét; kiabálással a kormány 
és az állam fölött vakítsd ei a népet, hogy 
meg ne lássa, mint rabolod meg ; s ha izga
tásaiddal a népet elvakitottad és bele kerget
ted a veszélybe, ahovu esztelen módon a saját 
bőrét vitte a vásárra, s ott hagyja életet is, 
akkor vesd magad nyugodtan egy karszékbe, 
s beszéld el gyermekeidnek a Nagy-Horvát-

♦) Starc8ev:c8üt érti.
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ország regéit; az ostobaságot, alattomosságot 
jelentsd ki horvát hazafiasságnak, politikai 
józanságnak és megfontolásnak, a higgadt 
munkát pedig átkozd mint árulást. Horvátor
szág ugyan igy elbutul és nyomorba sülyed, 
sőt elérheted azt is, hogy ismét földarabolják 
és szétszedik, — de neked jó dolgod lesz 
utolsó napod befejeztéig.

Ország-Világ.
Pécs, kedd, augusztus 5 -é n .

Anaztrla.
A Felső ausztriai konzervatív (klerikális) 

párt kiadta programmját, mely keresztény 
alapon szervezett államot, a polgárok között 
egyenjogúságot és békét követel s a közép
iskolák es felekezeti iskolák fenntartását kí
vánja.

K é m e to rsz á g .
Schlözer vatikáni német követ egy hír

lapíró előtt igen keserűen nyilatkozott a 
pápai udvarról. Schlözer szerint a pápai ud
var hírei megbízhatatlanok, s a szentszék nem 
törekszik az egyházi viszály megszüntetésére, 
hanem csak politikai befolyásának emelésére. 
E nyilatkozatok — a nyilatkozó állásánál 
fogva — mindenütt nagy feltűnést keltenek.

I te lg in m .
A belga klerikális kormány ellen az első 

ostrom megkezdetett. A brüszszeli s több 
más városi hatóságok kérvényt intéztek a 
kormány által benyújtott közoktatási törvény- 
javaslat ellen, mely szerintük a tanítói képes
ség, az iskolák és a tudományok színvonalá
nak sülyedését fogná a tanításra képtelen 
papok kezében okozni.

Franeziaország.
A cougresszus a nem egész száz év 

alatt 14-ik alkotmány revíziója ügyében hét
főn összeült Versaille-biu; tagjainak száma 
557 képviselőből és 300 szenátorból áll. 
Franczia körökben hiszik, hogy a cougresszus 
lefolyása csendes les/., ámbár nagyon való
színű, hogy egyesek az elv megmentése czél- 
jából — a korlátolt revíziótól eltérve, az 
egész alkotmány revíziójára is ki fognak ter
jeszkedni, a mi nagy fogalom- és alkotmány - 
zavart hozna létre.

A n g lia .
Az aegyiptomi konferenczia, miután 36 

napig csaknem szakadatlanul tanácskozott, 
semmiben sem tudván megállapodni, elnapol
ta tok  A franczia meghatalmazott ajánlatát, 
mely a fél százalék kamatleszámitást bizo
nyos korlátok között (egyhangú megállapodás 
esetén) magában foglalja, Granville elnök 
elfogadhatatlannak nyilvánítván, kéri: mondas
sák ki a konferenczia elnapolása, a mi meg 
is történt. Ekkor a franczia meghatalmazott 
(Yaddinglon) még egy javaslatot akart tenni, 
de Granville t ő l e  a s z ó t  m e g v o n t a .  Az 
alsóházban Gladstone bejelenté a konferen
czia sikertelenségét, melyet mindenki úgy 
fog fel, mint Gladstone politikájának teljes 
vereségét. E felfogás teljesen igaz. Az 
angol sajtó őrül a konferenczia meghiúsulá
sának, illetőleg az angol-franczia egyezmény 
bukásának s azt követeli, hogy Egyiptom 
angol protektorátus alá vétessék.

T ö rö k o rs z á g .
A török kormány bebizonyítani akarván 

a világ előtt, hogy ő is „létezik,“ czélját 
úgy véli elérhetni, hogy az európai hatalmak
nak mindenféle kellemetlenségeket okoz. A 
jó múltkor felmondta a kereskedelmi szerző
déseket, (a mihez különben teljes joga volt) 
úgy, hogy most sem Németországgal, sem 
Ausztria-Magyarországgal uincs szerződése, 
mert túlzott követelései miatt Dein lehet vele 
megállapodásra jutni. Ezután pedig a török 
kormány azt vette fejébe, hogy a Török
országban évszázadok óta sikeresen működd 
külföldi postahivatalokat bezáratja, ha kell, 
erőhatalommal is. E lépésből Törökországnak
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nagy pénzügyi haszna lenne, mert a törők 
postabevételeknek csaknem 50 százaléka tiszta 
haszon s a külföldi postahivatalok bezárását 
joga is van a kormánynak követelni s bár az 
említett postahivatalok mellett a több száz 
éves gyakorlat szól, bezárásuk ellen senki 
sem szólna, ha a török postakezelés megbíz
ható lenne s teljes felelősséget nyújthatna. 
De mivel ez eset nem áll, ezért s még azért 
is, mert a porta ez ügyben őnkényüleg, az 
európai érdekelt hatalmak megkérdezése nél
kül határozott, az összes hatalmak tiltakoznak 
postahivatalaik bezárása ellen, melyeknek 
működését maguk a török alattvalók is kíván
ják. Legutóbb meg, az európai forgalom nagy 
károsodására, minden Nyugat-Európából szár
mazó szállítmányra vesztegzár mondatott ki 
s a török kormány a konstantinápolyi egész
ségügyi tanácsot akarja őnkényüleg, saját 
képére átalakítani. Oly tények ezek, melyek, 
ámbár a török kormány teljesen jogos téren 
áll, az eddigi jóakaratu európai kormányokat, 
leginkább a tapintatlan eljárás miatt, elhide- 
giti a porta iránt. Köze] áll a gyanú, hogy 
mind e lépéseket a török kormány orosz rész
ről vett „felvilágosítások* után cselekedte. 
Csak azután az ottomán birodalom keserves 
tandíjat ne legyen kénytelen fizetni a jövő
ben azon önzetlen (?) oktatásért, melyet neki — 
az állami jogokról — az orosz adott. — Az 
európai török tartományokban az egyes püs
pökségek határai nem lévén szabatosan meg
állapítva, igen gyakran megtörténik, hogy 
teljesen bolgár falvak görög püspökséghez 
tartoznak és megfordítva. Egy idő óta e té
ren élénk mozgalom uralkodik, sok bolgár 
falu önhatalmúlag elvált a görög püspökség
től s ez eljárásukban a török hatóságok által 
támogattatok. Az adrianápolyi görög püspök 
a bolgárok ellen az ottani főkormúnyzónál 
panaszt tévén, ez azt felelte, hogy a bolgárok 
sokkal loyalisabb gondolkozást tanúsítanak, 
mint a görögök.

B r a z i l l á .
A brazíliai kamara feloszlattatok, mert 

a többség a liberális kormány azon javasla
tát, mely a rabszolgák eladásának megtiltását, 
a rabszolga váltság-alap nagyobbítását és a 
60 éves rabszolgák szabadon bocsátásit akarta 
törvényerőre emelni, elvetette.

91 agyaro rszíig.
A horvát „független* párt Zágrábbau 

gyűlést tartott, melyen Draskovics Iván gróf 
is részt vett s hajlandónak mutatkozott 
ugyan a politikai térre lépni, de csak mint 
kormányképes ellenzék, a kiegyezés alapján. 
A nemzeti párttol abban tár el e jövendő
beli nagy államférfi, hogy a pénzügyek keze
lését az autonóm tartomány gyűlés részére 
követeli.

H í r e k .
A Havi-Boldogasszonyról nevezett vásár,

minthogy az időjárás kedvezett, nagyon láto
gatott volt s különösen első napon, hétfőn, 
élénk látványt nyújtott. Rendkívül sok dolog 
volt a „paszszusok* kiállításával. Egyébiránt 
az egész idő alatt a legnagyobb rend uralko
dott, úgy nappal, mint éjjel. — Egy csoport 
czigány megkísértő ugyan a zsebelést, de 
észrevétetvén, a rendőrség által bekisértettek. 
Számuk 19. — A panorámánál egy gazem
ber szintén követett el ugyan zsebelést, még 
pedig több ízben, de a 3-ik esetnél rajta 
vesztett s elfogatott. — Egy derék lógást is 
tett a rendőrség. Egy hírhedt betörőt, kinek 
igazi nevét; mivel igen sok van neki, senki 
sem tudja, felismert és elfogott. — Két gaz
dátlan tehén is találtatott első napon a vá
sárban, mely a rendőrségnél tartatott, honnét 
estve tulajdonosa örvendve elhajtotta. — A 
keddi vásár csak halvány árnya volt a 
hétfőinek.

Pécs sz. k ir. város ünnepe. Havi-Bol
dogasszony bucsunapja szép idővel köszöntött 
be. Az ájtatoskodók száma, kikhez a vidékről 
már előző nap estéjén sokan jöttek váro
sunkba, óriés nagy volt, kik tömött csapa-

Angusztus 6-in.
tokban hullámoztak az utczákon s vonultak 
fel a Havi-Boldogasszonyról nevezett temp
lomhoz. ősi szokás szerint a búcsú napján 
számos mulatság tartatott a szőlőhegyekben.

Hymen. H e r c z e g  L a j o s  eljegyezte 
B r u c k  Lu i s a  kisasszonyt l’acsérról. — 
K r a m b e r g e r  E d e  folyó hí 11-én tartja 
esküvőjét K r e t  E l v i r a  kisasszonynyal 
Hidasdou.

Gyászjelentések Schultz Ignacz építész 
meghalt vasárnap d. u. “2 7 órakor, életének 
40-ik évében. Holtestét Kedden d. u 4 órakor 
kísérték nagy részvét mellett örök nyugalomra 
a családi sírboltba. Az engesztelő szentmise 
Csütörtökön reggeli 10 órakor tartatik az 
apáczák templomában. — P r i n z  An t a l  
elhunyt 4-én, Hétfőn, reggeli 7 órakor, 06-ilc 
évében. Temetése 5-éu Kedden történt, d. u.
6 órakor. Az elhunyt lelki üdvösségéért az 
engesztelő szent mise aug. 7-én Csütörtökön 
reggeli 8 órakor tartatik az apáczák templo
mában.

Helybenhagyott zárszámadás. A beliigy-
ininisterium a Pécs város házi pénztáráról 
1883-ik évre szerkesztett zárszámadási kivo
natot számtétileg felülvizsgálván, miután a 
költségvetéstől! eltérések elfogadhatólag indo- 
koltattak, a zárszámadás ellen semmi észre
vételt sem tett.

Majális. A pécsi nőegylet az óvoda-gyer
mekkort kis tanulói számára f. évi augusztus 
hó 7-én délután a gyermekkert helyiségében 
„Majális“-t rendez. Kedvezőtlen idő esetén 
az ünnepély 8 nappal később tartatik meg.

A „Pécsi dalárda" elutazása. Kedden 
d. e. 11 órakor utaztak el a dalárda tigjai. 
hogy részt vegyenek a miskolezi ünnepélyen. 
Az elutazók száma 24, kik közül azonban 
uéliányan csak az esti vonattal követhetik 
társaikat. Rokonok, ismerősök és érdeklődők 
nagy tömege kisérte ki a dalárda taglalt az 
állomáshoz. Mint értesülünk a dalárda csak 
vasárnap délben kapott lluber Károly fővárosi 
zeneszerzőtől egy verseny darabot (czime a 
„Harczos búcsúja*) azon kéréssel, hogy azt 
a versenyre tanulják be. A dalárda a kíván
ságnak eleget tett s ámbár a darabból csak 
2 próba tartatott, előfogják azt adni Miskolczon 
a „Visszhang“-ver8enyben. Kívánjuk, hogy 
hirneves dalárdánkat mint győzőket üdvözöl
hessük visszatértükkor.

Zeneestély. A pécsi z e n  e-e g y 1 c t által a 
Ncusiedler féle csarnokban folyó 1884. évi 
augusztus hó 9-éu az egylet pártoló tagjai 
számára rendezett ez idei Vl-ik zene-estély 
müsorozata: 1. „Népdal* induló ifj. Fabrbach- 
tól. 2. Nyitány a „Fekete Dominó* czimü 
dalmübőlAubértól. 3.Nagy kardal „Benyovszky* 
c/.imii dalműből (először) Dopplertől. 4. „Ge- 
mütswelle* ma/.urka (először) Strausz E.-tőI. 
5. „Zenész gyülekezet* Egyveleg Jeskótól. — 
10 perez szünet. — 6. Ábránd „Az alvajáró 
nő* czimü dalműből fuvolára (először) elő
adja Tliuina József ur Tersáktól. 7. „Caincrien* 
keringő (először) Borovits K.-tól. 8. Nyitány 
„Mozárt* czimü színműhöz Souppétól. 9. 
„Cher amié* Polka frangaise (először) Strausz 
E.-től. 10. „Magyar népdalok* közkívánatra 
(új átdolgozásban) Tliuma F.-től. A pártoló 
tagok részére a meghívó szolgál belépti jegyül. 
Nem tagok részére belépti díj 50 kr. Kezdete 
8 órakor este.

Tanügy. Az egyesített 5. és O-ik osz
tályban megürült rendes tanítói állomás vá
lasztás utjáui betöltése végett július hó 31-én 
a németbolyi iskolaszék, az e czélra kiküldött 
helybeli esperes-plébános és ministeri ideig
lenes iskolalátogató ft. Kubiuyi Elek ur el
nöklete alatt gyűlést tartott. Az elnök, tan- 
iigyünk lelkes előmozdítója és védője, az egy- 
bcgyült iskolaszéki tagokat üdvözölvén, rövid 
de mélyen átgondolt, lelkes szavakkal világiti 
meg az ügy fontosságát, mire Mául Alajos 
helybeli iskolaszéki elnök előmutatja és fel
olvastatja a folyamodók kérvényeit. A 14 ta
nító közül Itellada Ferencz zombai-, és Gurszky 
János bozsoki tanító ajáoltatván, az iskola
szék Bellada Ferenczet a névszerinti szavazás 
mellőzésével egyhangúlag választja meg egy



próbaévre. Némelbolyban, hol ez eredményt 
örömmel vették tudomásul, reményük, hogy 
a megválsztott megfelel a benne helyzeti nagy 
bizalomnak és tanitótársaival szép egyetér
tésben élve, közös erővel közreműködik tau- 
ögyüiik előmozdítására és emelésére.

Budapest-pécsi vasút. Budapestről í r 
ják, hogy a budapest-pécsi vasút részvényeit 
illetőleg mindeu valószínűség szerint művelet 
van kilátásban. E mellett az a körülmény 
szól, hogy Pallavicini Ede őrgróf a magyar 
hitelbank vezérigazgatója Bécsbe való utazása 
előtt az illető cziinleteket aláírta, melyeket 
azután Becsbe küldtek.

Éjje li tám adás. Vasárnap, késő éjjel 4 
tagból álló intelligens társaság tartott haza- 
leié a János-utczába, midőn hirtelen egy 5 
ragu banda, nein tudni minő szándékból, 
megtámadta őket. A megtámadottak a har- 
czot elfogadva, védték magukat, inig a rend
őrség megjelent; a támadók közül egy elfo
gatott. Az ügy még nincs tisztába hozva.

Megjelent és szerkesztőségünkköz bekül
detett a következő cziinü röpirat: Vi sol yi  
Gusztáv bukása. Fény- és árnyképek Tolna 
vármegyéből és az Aula titkai. Irta Euripon. 
A 77 lapra terjedő érdekes munkára még 
visszatérünk.

H orvát-szerbjeink Magyarország általá
nos népességének -4'4t>°/o-át, a városi lakos
ságnak pedig 4'1(>7.-át teszik. A nép között 
általában beszéli közülök a magyar nyelvet 
10’837«, a városokban pedig már 21'9°/o.

Fegyelmi tárgyalás. Mutyuyáuszki Ala
jos közjegyző ellen, mivel kauczióját nem 
egészítette ki a törvényben megkiváut ineny- 
nyiségre, fegyelmi vizsgálat indíttatott. A tár
gyalás a közjegyző-fegyelmi bíróság előtt f. 
hó 19-én d. e. fog megtartatni. Az 1874-iki 
XXXV-ik törvényczikk 182 ik §. d) pontja 
az említett mulasztásra 0 hónapra terjedhető 
felfüggesztést állapit meg.

A Petöfi-em léktábla leleplezése Szeut- 
lőriuczeu augusztus 10-én délelőtt 10 óra- 
koi harangozás és mozsarazás jelzésével kez
dődik, Írja a „Tolnamegyei Közlöny.” Indulás 
a lelkészluktól az iskolához, melyben Petőfi 
az 1832/3-iki tanévben tanult. Az ünnepélyt 
megnyitja a megyei alispán, vagy akadályoz- 
latása esetén helyettesitője. A Magyar tud. 
akadémia képviselője, Lehr Albert budapesti 
tanár tartja ünnepi beszédét; ódáját előadja 
Sáutha Károly, helybeli lelkész. Innen Pe
tőt! lakóházához menve, dr. Sasa István tart 
beszédet, azután a Petőfi- és Kisfaludy-tár
saság részéről Bartók L. és Baksay S. urak 
ódáját előadja Sáutha Károly, végül az alis
pán vagy helyettesitöje az emléktáblát a 
község kegyeletes gondjaiba ajánlja. A köz
ebéd 1 órakor a lelkészudvaron állítandó 
sátor alatt.

Az orsz. szinészeti tanodában a beira
tások f. é. szeptember hó 6-án, szombaton d. 
u. 3 órakor kezdődnek, s bárom napon át, 
minden délután 3—5-ig, bezárólag szeptem
ber 8-án fejeztetnek be. A jelentkező növen
dékek fölvételi vizsgálata szept. 9-én, kedden 
d. u. 3 órakor tartatik, ugyancsak a tanoda 
helyiségeiben, kerepcsi ut, nemz. színház bér
háza 111. emelet. A felvételi kellékek: szín
padias, csinos alak, tiszta kiejtésű csengő 
hang s kifejlett testi alkotás mellett, (mely
ről a fölv. vizsgálaton jelenlevő orvos ád vé
leményt, legalább 18 éves kor a férfiaknál, 
s betöltött 15 év a leányoknál, mi hiteles 
okirattal bizonyítandó. Szükséges továbbá 
annyi műveltség és iskolai képzettségről szóló 
bizonyítvány, mennyit a megjelölt korban 
minden müveit ifjútól megvárhatni. Azok, kik 
nem szülőik vagy gyámjaik kíséretében jön
nek, a szülők vagy gyámok Írásbeli beleegye
zését tartoznak magukkal hozni. A jelentkező 
növendékek csak törvényes családi nevükön 
írathatják be magukat. Arra pedig előre is fi
gyelmeztet az igazgatóság mindenkit, hogy a 
behatási és fölvételi dij (6 frt) a beiratásnál 
azounal lefizetendő, fölvétel esetén pedig az

Szerdán_________ _____

évi 30 frtnyi tandíj első részlete 10 frt, 
melynek fizetése alól első éves növendék föl 
nem mentetik. Az operai szakra csak oly 
jelentkező vétetik fel, ki a m. kir. zeneaka
démia magánének tanfolyamának elvégzéséről 
(legalább I. II. oszt.) bizonyítványt, vagy 
annyi készültséget mutathat fel, mennyi ezeu 
osztályokban megkivántatik, mely esetben a 
m. kir. zeneakadémiában magánvizsgálatot 
tehet, s az ennek folytán nyert bizonyítvány 
alapján az orsz. szinészeti tanoda I. operai 
osztályába fölvétethetik.

Nagy tűz. Óriási lángoszlop keltette fel 
vasárnap este a főváros lakósságának figyelmét, 
mely a harmadik kerületi templom elől emel
kedve kisérteti fénybe burkolta annak kettős 
tornyát. A katonai élelmezési raktár, mely a 
Pálfi-tér, Gauz-utcza, tölgyfa- és királyvölgy 
utcza közti tért foglalja el, állott lángokban. 
E raktár két épületből áll, melyeket mint
egy kétszáz méternyi tér választ el egymás
tól. A Pálfii-térre néző két emeletes épület
ben a pékmühelyek, liszt, kenyér és kétszer
sült raktárak vannak elhelyezve, a másik 
kétemeletes épületet a széna, szalma és zab
raktárak foglalják el, egy kisebb épületbeu 
pedig katonai lakósok vannak. A tűz 
a széna és szalmaraktárban ü t ö t t  ki, 
m i h e l y t  k i g y u l t ,  a h a t a l m a s  
lángoszlop a könnyen égő anyagból azonnal 
magasan csapott fel. A vész színhelyén elő
ször a Ganz-gyár tűzoltósága jelent meg, 
ezután rövid időközökben a jobb, majd a bal
parti tüzoltóörségek következtek. Az égő épü
let egészen lángban állott, az emeleteket 
összekötő falépcsózetek összeroskadtak, majd 
pedig az egyes tartókat elkülönítő padozatok 
égték össze. Az épület nagy faablakait, ajtóit 
a tűzoltók betörték és ezeken vezették he a 
tömlőket. Az épületben felhalmozott széna, 
szalma és zab megmentéséről szó sem lehe
tett, a tűzoltóság leginkább csak arra töre
kedett, hogy a tüzet lokalizálja, mert a 
szomszédos, nagyobhára földszintes házak 
komoly veszélyben forogtak a tömérdek szi
porkától, mi az égő épület környékét el
lepte. — E g y  k i r á l y v ö l g y - u t e z a i  
h á z  t ü z e t  is f o g o t t ,  de h i r t e 1 e n el
oltották. A tűzoltóság a gőzfecskendö nélkül 
dolgozott. Az összes budapesti helyőrség, a 
mint a tűz kitört, azonnal konszignáltatott. 
Az Este-ezred hat kaszárnyából vonult ki 
Medvey ezredes parancsnoksága alatt, a szom
szédos utezákon erős kordont vonva, melyen 
még a hivatalos polgári személyek is csak 
hosszas parlamentirozás után bocsáttattak 
keresztül. A vész színhelyén Hcrdlicska őr
nagy és Wondicska százados parancsnokoltak. 
A rendőrség részéről Ebenhöeh kapitány és 
Ilabelbcck fogalmazó jelentek meg. Tizenkét 
óra tájban az eléghető anyag már hamuvá 
úgy hogy a katonaság és tűzoltóság egy 
része távozott a tűz helyéről. A tűz keletke
zésének okát még nem tudni, a kár nagysága 
sem becsülhető meg. („E.")

Lótenyésztési jutalom  dijosztás lesz I. 
hó 7-éu d e. 9 órakor Pécsett a budai kül
városi vásártéren, következő államdijak kitű
zésével. I. Szopós csikóval bemutatott anya- 
kanczák számára, melyek jól ápolt, egészsé
ges és erőteljes állapotban vannak s jó te- 
nyészkanczák kellékeivel bírnak. 1. dij 12 db 
magyar arany, 2. dij 10 arany, 3-ik 8, 4-ik 
6, 5-ik 5, G-ik 5 db. arany. II. Hároméves 
kanczacsikók számára, melyek kitűnő tenyész- 
képességet Ígérnek. 1-sd dij 10, 2-ik 8, 3-ik 
G, 4-ik 5, 5-ik 5 db. m. arany. Kitiiuö mén 
és kancza csikókat a kitűzött dijakból pályá
zaton kivül is jutalmazhat a dijosztó bizottság. 
Pályázhat minden baranyamegyei tenyésztő, 
iia községelöljárói bizonyiivány uyal igazolhatja 
azt, hogy a szopócsikóval bemutatott auya- 
kaueza már a csikó születése előtt sajátja 
volt, vagy pedig, hogy a kiállított 3 éves 
kanczacsikö az ellés birtokában volt anyjától 
származik és általa neveltetett. A pályázatból 
csak angol telivér lovak vannak kizárva. Ha 
valamely díjnyertes pályázó a nyert arany
dijat újólag pályázat alá kivánuá bocsátani, 
úgy kitüntetésük a dijak szerint arany, ezüst,
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vagy bronz díszoklevelet kap. Hogy a dij
osztó bizottság megtudhassa valamennyi pá
lyázó ott létét, kőteles minden pályázó a ki
jelölt nap reggelén a pécsi helyhatóságnál 
jelentkezni, hol további utasítást lóg kapni.

Áttérés, liitka eset történt a múlt hé
ten Szegz.árdon. Gebhart Károly volt bara
nyamegyei, vókáuyi plébános (a híres buda
pesti orvos-tanár öcscse) hivataláról ünnepé
lyesen lemondván, állaudó lakosul Szegzárdra 
költözött s áttért a reformált vallásra, Geb
hart ur most bajuszt és szakáit ereszt s a 
jövő hóban történő házasodása alkalmával 
már alig lesz valami nyoma rajta a volt 
plébánosnak.

A siklósi olvasókör alapszabályai a m. 
kir. beliigyministeriuin által f é. 42,462. sí. 
a. a bemutatási záradékkal elláttattak.

Uj posta. Folyó hó 6 án Bárányamegya 
Borjád községében postahivatal lép életbe, 
mely levelek és 5 klg. súlyt meg nem haladó 
kocsipo.stai küldemények felvétele és továbbit- 
taiásával fog foglalkozni. Összeköttetését a 
Borjád és Németboly közt berendezett gyalog- 
küldöuczjárat által nyeri s kézbesítő körét 
Borjád, Nagy-Budmér és Pócsa községek 
képezik. Postamesternek Stein Conrad lett 
kiuevezve.

Könnyű módja a pénzszerzésnek. Egy
somogymegyei hedrahelyi polgárembernek a 
cserkuti csárdánál vasárnap éjjel, mig aludt, 
egy asszony 74 frt 70 krt tartalmazó tarisz
nyáját levágta. Az asszony már elfogatott-

Koldulni szégyelt, inkább —  lopott.
Aut Erzsébet alig 24 éves uő, ki már ily 
fiatal korában is négyszer volt büntetés alatt 
s épen most szabadult ki a „Maria-Nostra” 
nevű fegyházbúl, héttőn ötödször állott lopási 
kísérlet miatt bíróságunk előtt. A szerencsétlen, 
ki úgy látszik javíthatatlan, Püspöklakou be
hatolt egy házba, melyben véletlenül senki 
sem volt otthon, felnyit! a ládát s épen a 
benno levő ruhadarabokat osztályozta, midőn 
a ház gazdája belépett. Hasztalan védekezett, 
hogy csak éhségének csillapítása végett ment 
be a házba, a mit már csak azért sem hittek 
el neki, mert az illető házban épen az nap 
sütöttek kenyeret, melyből 8 frissen sült 
darab ott kiuálkozoit kellemes szagával a 
konyha asztalon, ha akart vehetett volna 
belőle. Kcrdeztetvén, hogy miért nem ment 
koldulni, ha semmije sem volt, azt feleié: 
Szégyellem magamat koldulni. A bíróság, 
tekintve bűnös előéletét, lopási kísérletért 2 
évi fegyházra Ítélte.

A kanári madarak éneke egyedül a táp
láléktól és bánásmódtól függ. Elősegíti a 
szép éneket, ha a kanári madár vizes edé
nyéhez egy kis darabka füstölt szalonnát 
akasztunk ; — a szalonna elősegíti az emész
tést és óv minden betegségtől. — További 
a nagyon sok olajat tartalmazó kendermag 
helyett inkább lenmagot vagy repezeraagot 
adjunk a madárnak. — A zöldséggel való 
nagyon gyakori etetés nem egészséges, úgy 
a sütemény és czukorfélék etetése sem, csakis 
ha rekedsége van a madárkának, jó egy kis 
czukor. — Tanácsos a gyakori tiszta viz. — 
Husvét táján a Ilim és nőstény madár egy 
kalitkába záraiul i és a kalitka egyik sötétre 
csinált sarkúba tépéssel bélelt fészket helye
zünk. — A mint kis madarak a tojásból ki
keltek, az öregek tápláléka leginkább ke
ményre főtt tojás vagdalék legyen, de a sza
lonna darabka soha se hiányozzék.

Arab lé tartás i szabályok. Érdekesnek
tartjuk az alábbiak közlését, melyekben egy 
tapasztalt arab, Sídi Hamed ben Jus/.uf is
merteti honfitársainak, a lóidomitás nagy mes
tereinek lótartásra vonatkozó vezérelveit. A 
szabályok a következők: „Etess zabot és lo
vagolj!” mondja a nagyapa unokájának. Ha 
nem láttam volna, hogy a csikót a saueza 
clii, azt hinném, hogy zabból származik. A 
zab többet ér, mint a sarkantyú és ostor. 
Lovad sohse nézze tétlenül, mikor más lovak 
esznek. Zöld takarmányt óvatosan nyújts lo-
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vadnak; a zöld takarmány kővárit és nem
erősít, de azért a tenyésztő mégis őrül a 
nyárnak, mikor lovait a szabadban legeltet
heti. Az talán nem árt a lónak, ba csendes 
évszakban kissé meggömbőlyödik és belül 
kissé kihűl. Szamarakat és kutyákat nem 
szabad a ló szénájához közel vezetni. — Uj 
lovadat jól megfigyeld s annyi zabot adjáí 
neki, hogy megállapíthasd, mennyit fogyaszt. 
A puszták fia ép oly jól tudja, mily adagot 
kell lovának adni, mint azt hogy mennyi 
puskapor kell puskájába. A ló a tegnapi ta
karmánynyal dolgozik és nem a maival. A 
víz. megválasztásában óvatos légy. Télen csak 
egyszer itass; délben, este zabot nyújts lovad
nak, ettől kövér és erős lesz. Nyáron délben 
és este itass. A reggeli itatástól sovány lesz a 
lő, az estitől kövér. A zab után ne itasd lo
vadat azonnal, mert ez halálát okozza; gyors 
lovaglás után szintén tartózkodjál az itatás
tól; de ba vadászat alatt iorrásboz érsz, hét 
kortyot engedhetsz lovadnak. Nagy fáradtság 
után vedd le a nyerget, önts a ló hátára 
vizet és vezesd a lovat; vagy: hagyd rajta a 
nyerget, a mig a ló háta meg nem szárad. 
Éjjel pokróczczal takard be lovadat, télen 
úgy mint nyáron. A nyári hidegség rosszabb 
egy kardcsapásnál. Forró napokon fűröszd 
meg lovadat lehetőleg reggel és este. — A 
nemes ember három esetben dolgozik kezével 
pirulás nélkül: atyjáért, vendégeiért és lováért. 
Etess zabot mindjárt az elléstől kezdve. Ido
mítsd lovadat 2—4 éves koráig, akkor pró
báld ki s ha semmit sem ér, ajándékozd el. 
— Természetes, hogy mind e szabályok csak
nem kizárólag a hátas lovakra vonatkoznak.

Hűsítő. Igen jó minőségű és olcsó hűsitő 
vizet lehet készíteni a következő módon: Egy 
liter kútvizhez egy kis kávéskanyálni finom 
szódaport adunk, ebbe pedig egy kis mogyo- 
rónagyságu czitrom savat teszünk és az üve
get bedugaszoljuk. A czitroimav néhány má- 
todpercz múlva gyöngyözve, pezsegve elolvad 
és kész a kellemes és pompásan pezsgő víz, 
mely borral igen jó hűsítő italt szolgáltat. — 
Olvasóink bátran kísérletet tehetnek, sokba 
nem kerül.

Három-emberes bor. Ha nálunk vala
mely átkozottul rossz bort jellemezni akarnak, 
azt mondják rá, hogy: „három emberes." S 
ha az idegen ember kérdi, hogy miért három
emberes, a felelet reá az, hogy azért, mert 
ahhoz, hogy valki  megigya, három em
ber kell, kettő, a ki fogja az ivót (hogy el 
ne szaladjon) egy pedig a ki bele „diktálja." 
Mindeddig azt hittük, hogy ez elnevezés ere
deti magyar, most azonban kénytelenek va
gyunk bevallani, hogy aligha úgy áll a dolog 
s nagyon valószínű, hogy a németektől szi
várgott ót hozzánk. Legalább úgy olvassuk, 
hogy a XII. század elején Potzdamban termett 
bort tréfásan „Dreimáoiierwein'-nak (három- 
emberes-bornak) nevezték, mert három vas- 
marku ember kellett hozzá, hogy megálljon a 
talpán az a boldogtalan, ki belőle ivott. De 
nemcsak a potzdami, hanem a Plau roecklen- 
burgi város környéki bor is híres volt rosz- 
szaságáról. Ez utóbbi város környékén oly is
tentelen bor termett a XVI. században, hogy 
a gyermekeket egy-egy pohár plauival ijeszt
gették, ha csintalankodtak. Borról lévén sző, 
megemlítjük, hogy 1484 körül, midőn Német
országban a bor akóját egy tyúktojásért is 
odaadták, egy német nemes, nem tudván bo
rúval mit csinálni, elhatározta, hogy paraszt
jaival itatja meg, min azok kapva-kaptak; 
azonban a „potya" bortól (mely többnyire 
meg szokott ártani) felhevüivén, rendesen 
összeverekedtek. Mivel pedig ily alkalomkor 
a löldesúr szabott köztük igazságot, a földes
ül nak bírságokból több jövedelme volt, mintha 
eladta volna a bort. Mit szól Istóczy ur 
ehhez a kutyabőrös középkori finauezzsenihez ?

Szerdán

Törvényszéki csarnok.
Az eszéki vasúti híd catastrophájanak ter

jedelmes és honyadalmas ügyével foglalkozott a 
napokban kir. Curia szüneti büntető tanácsa. 
A pécsi kir törvényszék vád alá helyezte;

Réczey Gyula igazgató helyettest, Jobbágyi 
Ottó főmérnököt, Stelzl Frigyes osztálymér
nököt és Koch József hidfelügyelöt, a btk.
437. §-ba ütköző közveszélyü megrongálás vét
sége miatt. Ezek közöl Réczey, Jobbágyi és 
Stelzl fellebbeztek. A kir. tábla Stelzl és Job
bágyira nézve a további eljárást beszüntette, 
Réczey Gyulát illetőleg azonban helyben
hagyta a törvényszék határozatát éselreudelte a 
végtárgyalás megtartását. Ezen táblai határo
zat ellen Réczey újból, Jobbágyi és Stelzl 
terhére pedig a kir. ügyész fellebbezett. Az 
ügyet a Curián Paiss Andor biró adta elő. 
Mindenekelőtt a kiküldött vizsgáló bizottság 
jelentése olvastatott fel. Ebből kitűnt, hogy 
Eszék mellett a Dráván átvezető vasúti Ilid
1882. szept. 23-án délután 2 óra 10 perczkor 
az Eszékről Becsbe indított vegyes vonat terhe 
alatt leszakadt, mi által 28 ember a hullámok
ban életét veszité, többen megsérültek s mintegy 
40,(XXI forint értékű anyagi kárt szenvedett 
a vasúti társaság. A vasúton összeseu 149 
utas volt, köztük 59 polgári egyén, egy ezre
des, 74 szabadságos huszár egy tiszt vezetése 
alatt, kik Boszniából tértek haza, 6 baka egy 
altiszt vezetése alatt, továbbá postatisztek és 
munkások. Ezek közül 26 huszár és 2 munkás 
a hullámokban lelte halálát, egy huszár 
súlyosan, 16 buszár és több munkás könnyen 
megsérült. A szakértői vizsgálat kiderítette, 
hogy a szörnyű catastropha a hid 0 ik jármá
nak alámosása következtében történt. A hid 
rosszkarban léteiéről tudósították az alföld
fiumei vasút igazgatóságát, mely ennek foly
tán Jobbágyi főmérnököt szept. 21-én a hely
színére küldé. Ez meggyőződvén a hid állapo
táról, táviratilag értesítette Réczey hely.igaz- 
gatót, hogy közel van a veszély, habár e pil
lanatban még nincs is mitől tartani. Erre a 
táviratra Récey igazgató személyesen utazott 
le Eszékre s szeptember 23-án délelőtt 11 
órakor érkezett oda, Itt átvevén a jelentése
ket, azt a táviratot menesztette az igazgatói
sághoz: „ez időben veszély nem forog fenn." 
Három óra múlva bekövetkezett a borzasztó 
szerencsétlenség. Ezután az előadó a vádlottak 
vallomásait olvasta el. Jobbágyi és Récey 
vallomásai között lényeges eltérés van. Mig 
ugyanis Jobbágyi azt állítja, hogy a távirat 
elküldése előtt figyelmeztette Réczeyta forga
lom beszüntetésére, Réczey azt vallja, hogy az 
a távirat elküldése után történt meg. A két 
vádhatározat előterjesztése után, a biróság 
visszavonult tanácskozni. Több mint egv órai 
tanácskozás után Fabiny Teofil elnök a követ
kező határozatot hirdette ki: A kir. Curia 
Réczey Gyula fellebbezéséta büntető törvéuyt 
életbe léptető rendelet 45. §-a alapján vissza
utasította. Kochra vonatkozólag mindkét alsó- 
birósági határozatot érintetlenül hagyta. Stelzl 
Frigyest és Jobbágyi Ottót azonban a btk.
438. § alá eső vétség miatt helyezte vád alá 
A kir. Curia indokaiban felhozza, hogy a szak
értők határozottan constatálták azt, hogy a 
hidjárom alámosása folytán következett be a 
szerencsétlenség. Az is kétségen kívül van 
helyezve, hogy a szükséges mélységmérések 
nem eszközöltettek. De kitetszik a vádlottak 
vallomásából, hogy a veszély okát, helytelenül, 
a fajárom eltorlaszolásábán és nem az alámo- 
sásban keresték. Ennélfogva, miután a vasúti 
utasítás 7. és 10. pontja határozottan körülírja 
az osztálymérnökök utasításait, mind a kettő
vel szemben kötelességmulasztás forog fenn 
s igy a btk. 438. § a volt alapul veendő s 
az ebben körülírt vétség miatt voltak vád alá 
helyezendők.

___________________ „ P É C S " _______________

Irodalom.
Az „Ország-Világ" XV-ik füzete a követ

kező érdekes tartalommal jelent meg : A báró 
né halotti köntöse. P. Szathmary Károly-tól 
— Az aszszony fürdőre megy. Vulcan József
től. — Most folyjon a bor. (Költemény.) 
Szabó Endre töl — A havasok királynője 
Történeti regény. P. Sznthmáii károly tói — 
Az ábránd útja. Elbeszélés- Majtbényi Flórá
tól. — Egyedül. (Költemény.) Kbeczky Bélá
tól — A romok virága. Spanyol elbeszélés. 
Baballero Fernand-tól. — Házasság szerelem

böl Kászonyi Dániel-től. — Hewett tengernagy 
az abbisiniai királynál. (Képpel.) — Távol. 
(Költemény.) Csengeri JáDos-tól. — A hang- 
versenyző táviró sodronyok. Baer M.-töl. — 
A versengés. (Képpel.) — B . . .  né álbumá- 
ba. (Költemény.) Hiadortól. — Az ábránd útja. 
Elbeszélés. Majtbényi Flórától. — Boldog 
halál. (Románc.) Varsányi Gyulá-tól. — Jakab- 
napkor a Balatonon. Úti töredék. Lindenthál 
József-töl. -— A szingálok Budapesten. (Kép
pel.) — Egyedül bolyongok (Költemény.) 
Lévay Sándor-tól. -  Az „Octava" gőzös égése 
a fiumei kikötőben és tengerészetünk hadgya
korlata Fiúméban. (Öt képpel.) Egyesy Gézá
tól. — Két szobormű. — A hét története. 
Camille d’ Epernay-tól. — Irodalom. — Szín
ház. Művészet. — Kiállítás. — Fürdők. — 
Kegyelet. — Hölgyek naplója. — Sport. — 
Katonaság. — Hymen. — Gyászrovat. — Jog 
és rend. — Különfélék. — Sakk. Rejtvényeké 
— Naptár. — Hirdetések. A nyári idéuyben 
a ritkaságok közé tartozik, hogy egy lap 
ennyi érdekest tudjon adni olvasóinak. A tar
talomjegyzékből olvasóink láthatják, hogy 
a Degré Alajos által szerkesztett, fényesen ki
állított szépirodalmi lap n é 1 k ii 1 ö z h c tö v é 
teszi a hasonló külföldi vállalatokat. Felem
lítjük szép rajzai közül a fiumei hadgyakorla
tokat ábrázoló képeket . . . Valóban megér
demli ez a vállalat a legmelegebb támogatást 
A Pallas irodalmi vállalat által díszesen ki-, 
állított füzet előfizetési ára egy évre 10 frt 
félévre 5 frt, évnegyedre 2 frt 50 kr. Mutat
ványszám kívánatra ingyen és bérmentve kül
detik. Előfizethetni legczélszerübben postautal- 
ványnyal az „Ország-Világ" kiadóhivatalában 
Budapest, gránátos-utrza ti. sz.

„Kiállítási Lapok" a Rátli Károly által 
szerkesztett julius 31-ki 16. száma a Deutsch 
M.-féle művészeti intézet kiadásában a kővet- 
kezötartalommal jelent meg : Az elarusitás a 
kiálitáson. — Keleti Pavillon. — Tanoncz- 
munkakiállitások. Külföldi kiállítók. — 
Elfogadott bejelentések: Vili. cs. élelmi sze
rek. XIV. cs. papiros-ipar. XXIII. cs. jármű
vek. — Kiállítási Krónika: Csoportbiztosi 
javaslatok a tér-kiutalványozása tárgyában. 
Háziipar-csoport. Női kézimunkák. Fővárosi 
gyártelepek. Vidéki kiállítások. Külföldi kiállí
tások. - Képek: A Vili., X., XIII., XV. 
csoportok állványai. Üvegedények magvak szá
mára. — Hirdetések.

A magyar zene kedvelőink figyelmébe! 
A „Magyar Dal-Album" cziniü egyetemes 
magyar népdalgyüjteméuy V. kötetéből most 
jeleut meg a 8. füzet a 941—900. számú, 
következő dallamokkal: 1. Nem búsulok töb
bé. 2. Nem kel nekem senki vize. 3. Néma 
hölgy fut a nagy éjszakán. 4. Nincsen ked
vem, nincsen kedvem. 5. Ni, n i! mi az a sze
relem ! 6. Oh milyen sokszor hallottam. 7. 
Oh te áldott Kánaán. 8. Oszlik bomlik a gond.
9. Ott a réten egy almafa. 10 öregbiró kis- 
biróstól. 11. Örül a lány, ha farsang jön. 12. 
Összejöttek a banyák. 13. Ősszel hervad, ősszel 
hull el . . 14. Fej paripám patkószege. 15. 
Puszta ez az egész vidék. 16. Pusztán szület
tem . . .  17. lúd sem gondolok ezután. 18. 
Réten, réten, réten jártam. 19. Rózsa, rózsa 
piros rózsa. 20. Rózsát kaptam, piros rózsát. 
A teljes gyűjtemény, vagyis a zongorára alkal
mazott 1000 magyar népdal ára együttvéve 
7 frt 80 kr. A f. évi ötödik évfolyam vagyis 
a 801 — 1000-ik számú dallamok előfizetési 
ára bérmentes szétküldéssel: (10 füzetre, 200 
dallammal) 1 fit 80 kr; 5 hóra (5 füzetre, 
100 dallammal) 00 k r; egy-egy füzet ára (20 
dallammal) 2:> kr. — Előfizetések postautal
ványon a „Magyar Dal-Album" kiadóhivata
lához Győrbe intézendök.

___________________________ Augusztus 6-án.

Közgazdaság-
A „T is za "  biztosító tá rs u la t csődben.

Szomorú hir járja be Magyarország té
réit, mely bizonyára sok magyar család lelki 
nyugalmát dúlja fel s minden érdekeltnél 
keserves panaszra ad okot.



Szerdán
A „Tisza" biztosító társulat felszámoló 

bizottsága a debreczeni kir. törvényszéknél jú 
lius hó 25-én a csődeljárás megnyitását ké
relmezte.

Az érdekeltek szempontjából egyedül fon
tos kérdésre nézve, t. i. jut-e még az élet
biztosító felekre és a részvényesekre valami, 
a legszomorubbat jelenthetjük. A „Tisza“ ak
tívái már oly csekélyek, hogy ezeket, nagyobb
részt a csőd-költségek felemésztendik. I)e 
hová lett a „Tisza” vagyona ?

Az uj csődtörvény értelmében a felszá
moló bizottság iránt a legszigorúbb bűnfenyitő 
eljárást kell, hogy alkalmazzák ; — kell, hogy 
nyilvánosságra jöjjön, mennyi jutalékot sepert 
be a felszámoló bizottság az osztrák Phönix 
biztosító társulattól, midőn e társulatra á t
ruházták a „Tisza" tüzbiztositási üzletét és 
átadták neki „díjtartalék cziinén" az egyál
talában még fennmaradt reális értékeket. — 
Majdnem határozottan állíthatni, hogy ezen 
üzlet bűnös összejátszás és a részvényesek, 
valamint a biztosított felek kijátszásán ala
pult. A jutalék volt a ezé!, nem a tűzkár 
ellen biztosított felek emberbarát! mentése.

A „Tisza" alkudozott a tüzbiztositási 
üzlet átvétele iránt az Első magyar ált. biz
tositó társulattal és a Fouciere pesti biztosító 
intézettel is, ezek azonban határozottan vona
kodtak a „Tisza" biztosító társaság emberei 
által követelt nagy összegű províziót kifizetni. 
Az osztrák Phönix kifizette a províziót és 
megkötötte a nagy (?) üzletet, mely után 
annyira vágyott.

Hová lettek a „Tisza" ingatlanai ? Ezek 
a felszámolás után sietve eladattak és ha 
zzek értéke is az osztrák Phönix pénztáraiba 
vándorolt, akkor bizony kitűnő üzletet csinált, 
habár a „Tiszá“-uál biztosított felek, vagyo
nuk biztonságát az osztrák Phöuix-nél is ve
szélyeztetve látván, tömegesen más, jobban 
szituált társulatokhoz mentek át. Ezek a mai- 
kouteus elemek most az osztrák Fhönix által 
ezerszámra pcreltetnek be.

Sajnos, hogy épen a legmagyarabb vidé
keket, (nagyobbrészt kisbirtokosokat és keres
kedőket) sújtja a „Tisza" tönkrejutása. Ezek 
érdeke sürgősen követeli, hogy a kormány 
kivételes intézkedéssel segítsen sorsukon, hogy 
menthető legyen, a mi esetleg még előtalál
ható, hogy a tiltott cselekmények bűnjelei 
el ne fakadhassanak és a piszkos kezüek 
méltó büntetésük elől nemcsak ne menekül
hessenek, hanem teljes kárpótlásra is köte- 
leztessenek.

lézerekre menő károsultak vesztesége fo
rog itt kérdésben és a legcsekélyebb kétség 
sem forog fenn aziránt, hogy a „Tisza" már 
évek óia a csődre érett volt, hogy az igaz
gatóság évről-évro hamis mérlegekkel áltatta 
hitelezőit, részvényeseit és a biztosított fele
ket. Már pedig a törvény azért szabályozta 
kötelezőkig a biztosítási üzletet, hogy a biz
tosító közönség jóhiszemüleg rábízhassa a 
társulatokra a vagyonát.

Az ügyészség erélyes közbelépésétől ez eset
ben nemcsak a károsultak magánérdeke, de a 
közvélemény megnyugtatása is függővé van téve, 
mert példátlan a biztositó-társulatok történe
tében, hogy egy részvényekre alapított inté
zet, mely az életbiztosítási ágat kultiválja, 
feloszoljék oly körülmények között és úgy, 
hogy az életbiztosító felek teljesített befize
téseiket el veszítsék. Már pedig azoknak, kik 
a „Ti8zá“-nál biztosították életüket, alig von 
reményük, hogy az évek során át teljesített

befizetéseikből, akár csak egy garast is va
laha visszakapjanak.

.  *
t  i- i,Z eCzetnek egy nem ismert haszna.
I uujuk azt, hogy nyáron bajos dolog a húst 
]eg es hideg pincze nélkül több napig eltar
tani s nem egyszer megtörténik, hogy a 
hús megromlik. Ezt elkerülhetjük azáltal, ha 
egy ruhát eczetbc mártunk s ezen eczctes 
ruhába takargatjuk a búst.

*
Ha gesztenyét té lére  akarunk eltenni,

az eljárás nagyon egyszerű, melynek akár
hányszor hasznát vehetjük. Az egész annyiból 
ál, hogy a megválogatott gesztenyét leforrázzuk 
s újból megszáritva hamuval elegyes homokban, 
homok közt fagymentes helyen tartjuk. így 
azután a gesztenye husvétig is eláll és izes- 
ségét megtartja.

Pécs 1884. augusztus 4-én.
Az aratás országszerte befejezettnek, a 

cséplés folyamatban lévőnek tekinthetők, és 
igy az eredménynyel már számolhatunk. Ez 
helylyel közel hol felülmúlja, hol el nem éri 
a táplált reményeket, de általában jó közép
termésnek deklarálható és ennek folytán ki
viteli képességgel is bírunk, sajnos csak, hogy 
már jó eleve tétlenségre vagyunk kárhoztatva 
mert a követelt árak, daczára annak, hogy 
alacsonyak, a külföld részéről jutányosaknak 
el nem ismertetnek, és mig egyrészről terme
lőink csak szorultság esetében fogadják el 
az ellen ajánlatokat, addig a kereskedő pénzét 
veszíti, mert nem adhat túl az áruin. — A 
viszonyok eme szomorú állapotának okát ré
szint a fennmaradt tavali készletek, részint 
pedig a küllőid által is várt jó aratásban lel
jük. és igy kívánatos marad, hogy ez évben 
idejekorán alkalmazkodjanak termelőink a 
helyi viszonyokhoz, ne peddig a spekuláczió- 
hoz, mert különben nmét leszorittatunk más 
államok által a fogyasztó piaczokról és ezek 
ellátásában részt nem nyerve, saját magunk 
belszükséglete fedezésében kell majd mind
inkább hanyatló árak mellett osztozkodnunk'

y-
A budapesti értéktőzsde heti tudósítása.

B r a n d i  Áru old bankházától Budapesten, 1884. 
julius 24-én.

Mióta a cholera némileg csillapult és 
kilátás van arra nézve, hogy csakugyan nem 
fog igen terjedni, azóta e járvány a tőzsdékre 
nagyobb befolyást már nem gyakorol s min
denki csak a félévi zárlatról és a járadék- 
couverziónak kilátásáról beszél

Az elmúlt hét alatt az árfolyamok igen 
jelentékenyen emelkedtek; a 4°/0 os magyar 
aranyjáradék 6 10°/0-°t, az osztrák hitetrész- 
vények 10 frtot s a magyar hitelrószvények
II Irtot nyertek és úgy látszik, mintha ed- 
digelé az árfolyamemelkedéseknek csak kez
detét tapasztaltuk volna. Az irányzat igen 
szilárd és ha a cholerahirek időközben nem 
rosszabbulnak, akkor igen nagy a valószínű
ség, hogy az árfolyamok még nagyon fognak 
emelkedni

Daczára aniiák, hogy csak julius végén 
vagyunk, az üzlet élénkült és főleg helyi ér
tékpapírokban nagy a mozgalom. A mint 
előre mondottunk, az „Első magyar biztositó 
társaság" és a Sclilick féle részvények emel
kedtek, ezek 16 írttal, amazok 110 írttal. A 
Drasche-féle részvények szintén 5 forintot 
nyertek.

________________  „P É C S *  ___

A következő tabella matatja az árfolyamokat, 
úgy, mint ezek juliu» 23-áu ét julius 31-én a hiva
talos árfolyamlapban jegyezve voltak.

________________ ___________ Augusztus 6-án.

Á r f o l y a m
É rtékpap írok julius 23. juh 31-éa

6°/„-os magyar aranyjáradék 121.75 122.—
4 % 91.50 92.10
5% „ papi rj áradé k 88 75 88.95
Magyar sorsjegyek 115 — 115 75
4%-os tiszavőluyi sorsjegyek 115.— 115.40
Magyar földteherment. kötv. 101.50 101.50
4°/0-os osztrák araayjáradék 103.— 103.25
5 „ „ papír „ 95.75 95 85
Osztr. hitelrószvények 303.10 312.80
Magyar „ 303 75 314 50

„ leszámítolási részv. 88.75 89.75
llpesti bankegyesületi részv. 109.— 109.25
I.  magy. alt. biztosító 3370.— 3480.—
Eonciére pesti „ 87 .- 89.50
Pannon,a viszon „ 10u0.— _—
1. budapesti gőzmalom 1310.— 1300*—
Erzsébet „ r 249.— 25260
Pannónia „ 1190 — 1190.—
Viktória „ 9 437 — 439__
Déli vasat __<_ __ __
Állam vasút 317.— 318*25
Pesti közúti vaspálya „ 577.— 579 —
Pesti hazai I-ső takptr. „ 5220.— 5220 —
Ganz-féle 916.— 940.—
Drasche-féle u 166.50 171,50
•Schlick „ 280.— 296___

M E N E T R E N D .
A B u d a p e s t-p é c a i v a s ú t .  

i T a . p 2p a .li  v o n a t o k  :
Pécsről iudul.....................11 ó. 05 p <f. e,
Budapestre érkezik . . . .  8 6. 13 p. este. 
Budapestről indul . . . . 8 ó. 15 p. reggel
Pécsre érkezik .................  5 6. 35 p. este.

É l j  j e l i  - v c r z a to lk :
Pécsről indul ................. 6 ő. 10 p. este.
Budapestre érkezik . . . . 6 i .  20 p. reggel
Budapestről indul..............7 ó. 45 p. este.
Pécsre érkezik ................. 9 ó. 37 p. d. e.

A Mohács és Pécs közti vasúton. 

Mohácsról Pécs felé indul reggel 5 óra 15 perez.
d. e. 10 órakor, 
d. u. 3 „ 15 „

Pécsről Mohácsra indul reggel 6 óra 10 perez.
d. e. 11 „ 17 „
este 7 „ 87 „

A személyszállító- és póstthajók a Dunán követkéz. - 
lég közlekednek:
Személ yha j ók:

Budapestről Mohácsra naponta déli 12 órakor. 
Mohácsról Bud tp >stre naponta 1 órakor délben. 

P ó s t a h a j ó k :
Budapestről Moliácsra naponta esti 11 órakor. 
Mohácsról Zimonyba naponkint Hóra 15 pere. reg 
Mohácsról Orsovára — Gádorrá szerdán, pén

teken és vasú-nap 8 óra 15 p reggel. 
Mohácsról Budapestre naposként 2 órakor reggel.

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos 
Fekete Mihály.

K rovatban minden szó beiktatása 1 krba 
kerül, hirdetések után, melyek a hirdető
iéinek külön lakczimével is el vannak 
latva, még 30 kr. bélyegdij fizetendő. ]KIS HIRDETÉSEK.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a 
kiadóhivatal. Levélbeli tudakozódásokra 
is pontosan válaszolunk, ha a válaszra 

szükséges póstabélyeg bckQldetik.

Két bútorozott szoba szigeti kttl- 
jváros kaszurnya-uteza 8. sz. alatt aug 
jhó 1-től fogva kiadandó.

Egy öl év óta játszott jó kar
ban levő gordonka 15 frtérl eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatal.

Tanoncz egy helybeli fűszer- 
j kereskedésben felvétetik. Bővebbet í 
a kiadóhivatalban. 7/3

K erestetik egy tevékeny fiatal 
ember, a ki magát helybeli ügy
nöknek akarja kiképezni, egy jól 
bevezetett házi czikk eladására, 
csekély fizetést és mágus jutalékot 
(Províziót) szerezhet. Bővebbet a 
lap kiadóhivatalában. 702

A nagy Skokói hegyben egyik 
a legszebb és legjobb szöllő nagy 
emeletes présházzal, SOI) akóra 
való boltozott pinczével, egész fel
szereléssel és 300 akóra becsült 
idei termései együtt, kedvezd fel
tételek mellett, szabad kézből el
adó. Értesítést a kiadóhivatal ad.

Nyolcz hold szántóföld egy'
tagban, a pécsi határban, a városhoz! 
közel, a szigeti ország-ut al itt ju
tányos áron eladó,vagy haszondérbe 
vehető. Értesítést a kiadónivatal 
ad. 161
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Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a dárdai kir. jbiróság f. évi 
2000 és 2240. számú végzései által Maurer András beremendi 
lakás végrehajtató javára Hiibler Miklós német-mároki lakos ellen 
440 frt töke, ennek 1884. évi január hó 1-ső napjától számítandó 
8% kamatai és eddig összesen 14 frt 10 kr. perköltség követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt 
és 300 írtra becsült, 1 ló, 1 tehén, egy bornyu, és 1 cséplőgépnek 
'/.-részéből álló ingóságok nyilvános árverésen cladatnak, 

i ”
Árverési hirdetmény.

A nagyméltóságu közmuuka- és közlekedésügyi magyar királyi 
ministerium által f. hó 17-én 17595. szám alatt kibocsátott magas 
rendelet alapján ezennel közhírré tétetik, miszerint a m. kir. állam- 
kincstár tulajdonába tartozó Pécs sz. kir. város területén fekvő posta 
és távirda-házhoz tartozó kert, melynek területe körülbelül 1105 
négyszögölet tesz ki, a nevezett ministerium magas jóváhagyásának 
fenntartása mellett árverés utján a legtöbbet Ígérőnek örök áron el 
fog adatni. — Ennélfogva a venni szándékozók ezennel felhivatnak, 
hogy ide vonatkozó 50 kros bélyeggel ellátott zárt ajánlataikat, 
melyeknek boritékára világosan feljegyzendő: „Ajánlat a pécsi kir. 
postá- és távirda-házhoz tartozó kert megvételére' — legkésőbben 
f. évi augusztus 31-ig a soproni kir. postaigazgatóságnál nyújtsák be.

Sopron, 1884. julius hó 29-én.
774  A soproni k ir. postaigazgatóság.

L e g j o b b a k  a  v i l á g o n

ií* s,<o -

Mely árverésnek az 2402/1884. sz. kiküldést rendelő végzés 
folytán a helyszínén, vagyis Német-Márokon alperes lakásán leendő 
eszközlésére 1884-ik év augusztus hó 11-ik napjának délelőtti 9 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 107. g-a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. ez. 
108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Dárdán 1884-ik évi julius hó 30. napján.

Dobos Jenő,
703_______________________  kir. bir. végrehajtó.

Hirdetmény.
Tapolcza község bor, sör és pálinkamérési regale joga

f. évi augusztus 17-én
j a községi bírói laknál a legtöbbet Ígérőknek nyilvános árverés utján 

3 évre bérbeadatni fog és pedig: „Vörösi csárda" bérlete, 
melyhez 0 hold szántóföld is járul, kezdődik 1884. szeptember 29-éu

kikiáltási ár 440 frt.
Tapolcza községben a korcsma-bérlet kezdetét veendi 1885. jan. 1-éut

kikiáltási ár 260 forint.
Bérleti feltételek a község-birói laknál, úgy a nagy-harsányi 

körjegyzői irodában bármikor betekinthetők.
Kelt Tapolczán, 1884. julius 31-én.
Mózessy Imre,

körjegyző.
Szatm ári Sándor,

bíró.

D öm éi N ándor
hirdető, tudakozó és szolgalatközvetitési 

ügynöksége Pécsett, József-utcza 21. szám. ft

Egy fiatal ember
F irv  r c a lá H n e  a m h a r  mint felügyelő keres helyet. 

J  LodldUUo CUIUCI íoOfrt óvadék összeget tesz|le.
T n h h  hÓ7 Óe C 7n ln  kerestetik megvételre, vala- 
1 UUU UOí n a  a z u iu  mint jutányos eladásra is.

Egy gyakorlott könyvvezető alkk f f
ugyanő ó r a s z á m r a  i s  elvállal könyvelői teendőket.

Egy gazdasági hivatalnok aJ reSRlraazá3t
F irv  n ld  t a n í t A n n  aki ma« 'ar és né‘“et nyelvrel íg y  UKI. IdUllUUU, képesített, ajánlja magát kü
lön órák adására háznál vagy saját lakásán.
F ö r f í  Öc n n rco ló H o Ir a z o n n a l  e lh e ly e z te t-  
IC I11 Oa UUbaCieUGA n e k . U ő v e b b  é r t e s í t é s
nyerhető Döméi Nándor ügynökségénél, ki egyúttal 
szobafestői és mázoloi üzletet is bátorkodik ajanlani.

757

BRO GLE JÓZSEF
gép- és rostalcmcz-gyára

gyár külső váczi-ut, 
ra k tá r váczi körút 6 8 ,Budapest

Ajánlja minden gazdasági kiállításon kitüntetett

Trieur-jeit váltható szitákkal.
g r a b o n a t i s z t i t ó  ' r o s t á k a t ,

tengeri m orzsolókat,
szabadalmazott hármas ekéket,

közönséges és aczél ekéket, cséplögép-lemezszitakat
gőzcséplő éj járgánveséplökhöz. Lyukasztott és hasított lemezeket, main ok, 
méhészeti és technikai czélokra, járgány cséplőgépeket és minden egyéb gaz

dasági gépeket. Továbbá e téren a legujabbat:

Scbmied H, szabadalmazott nemzeti rostát.
1882. augusztus 30-án 17,667. sz. alatt szabadalmazva, mint egyedüli jogosított 
gyártója. Nagysága: 4 láb 4 hüvelyk magas és 2 láb 4 hüvelyk széles, súlya 
50 kilo, ára 48 frt. Raktár Pécsen: MA1R0RCH JÁNOS vasktreskedő urnáL 

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 712

Nyomatott Pécsett, a lyeeumi


